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در مردادماه 1390 ش با پش��تيباني و حمایت مركز پژوهش��ي 

م��يراث مكتوب س��فري براي شناس��ايي نس��خه‌هاي خطي 

كتابخانه‌هاي استانبول داشتیم. از آنجا كه عمدۀ كتابخانه‌هاي 

آن شهر به كتابخانۀ س��ليمانيه منتقل شده است، بررسي‌هاي 

ما ب��ه مجموعه‌هاي هم��ان كتابخان��ه و زيرمجموعه‌هايش 

منحصر ش��د. چون شناس��ايي دس��تنويس‌هاي فارسي براي 

ايران��يان اهميت بيش��تري دارد، بررس��ي‌هاي نويس��ندۀ اين 

س��طرها روي اين دستنويس‌ها متمركز ش��د و تصميم بر آن 

ش��د تا به جاي پراكندهك‌اري، نسخه‌هاي فارسي كي كتابخانه 

فهرست ش��ود. در فرصت دوهفته‌اي كه باقي بود، فهرستي از 

نسخه‌هاي فارسي كتابخانۀ اياصوفيا تا شمارۀ 2000 و اندكي 

از نسخه‌هاي پس از آن فراهم آمد. خرسند بودم از اينكه چنين 

فهرس��تي فراهم آمد، اما پس از بازگشت خبردار شدم كه همۀ 

نس��خه‌هاي فارسي آن كتابخانه توس��ط آقاي سيد محمدتقي 

حسيني فهرست‌نویسی ش��ده كه اندكي بعد هم با مشخصات 

زير به چاپ رسيد:

فهرست دستنويس‌هاي فارسي كتابخانۀ اياصوفيا )استانبول(، 

تهران، كتابخانه موزه و مركز اس��ناد مجلس شوراي اسلامي، 

1390 ش.

آقاي حسي��ني كار خود را در چند س��فر با فرصت زماني كوتاه 

به انجام رس��انده و همۀ اين‌ها به هزينۀ ش��خصي ايشان بوده 

اس��ت؛ از همين روي، كار ايشان ش��ايان ستايش بسيار است. 

با اين حال، مانند هر فهرس��ت ديگر در آن كاس��تي‌هايي ديده 

مي‌ش��ود. بنابراين در نوشتۀ كنوني برخي كاستي‌هاي آن را از 

روي فهرستي كه تهيه كرده بوديم، يادآور خواهيم شد و ضمناً 

برخي از نسخه‌هاي فارسي اياصوفيا را كه از ديد ايشان پنهان 

مانده معرفي خواهيم كرد تا اين يادداش��ت‌ها تكمله‌اي بر كار 

ايشان باشد. نوشتۀ كنوني به هيچ روي نشانگر كم‌ارزش بودن 

كار ايشان نخواهد بود؛ چنان كه در فهرست ايشان نيز مواردي 

هست كه از چشم نويسندۀ اين سطور به دور مانده بود.

در دنباله، نخس��ت به يادكرد كاس��تي‌ها يا نادرستي‌هاي 

فهرس��ت خواه��يم پرداخت و س��پس در بخش��ي جداگانه به 

شناسايي نسخه‌هايي خواهيم پرداخت كه از ديد ايشان به دور 

مانده است. همۀ يادداش��ت‌ها و شناسايي نسخه‌ها با توجه به 

علی صفری آق‌قلعه*

تکمله و استدراکاتی بر

فهرست دستنویس‌های فارسی کتابخانۀ ایاصوفیا

* نسخه‌شناس و پژوهشگر متون ادبی، مؤسسۀ پژوهشی میراث مکتوب.
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شمارۀ نسخه‌ها در كتابخانۀ اياصوفيا است.

بخش نخست:ي ادداشت‌هايي بر مندرجات فهرست

34. رموزالمقرئين وك نوزالطّالبين. در فهرس��ت اياصوفيا )ص 

18( نام اثر به صورت »ش��رح قصيدۀ ش��اطبيه« ثبت ش��ده در 

حالي ��كه در ديباجۀ كتاب به نام اصل��ي آن »رموزالمقرئين و 

كنوزالطّالب��ين« تصريح ش��ده اس��ت. اين اث��ر ترجمۀ منظوم 

ش��اطبيه از سراينده‌اي ناشناس اس��ت كه در آغاز، سند روايت 

كتاب را به مؤلف رس��انده است. مترجم مي‌نويسد كه قرائت‌ها 

را نزد كريم‌الدين‌بن احمد خوانده و او نزد سراج‌الدين قرمي و او 

نزد شيخ ابواسحق ابراهيم حبر جعبري و او بر منتجب تكريتي 

و او بر علي‌بن محمد س��خاوي و او بر ابوالقاسم محمد شاطبي 

خوانده است.

57.ك ش�ف‌الاماني ف�ي س�بع‌المثاني. از محمد‌بن عبدلله‌بن 

المحمود. در فهرس��ت اياصوفيا )ص 18( نام اثر به صورت »حرز 

الامان��ي في قواعد القراء الس��بعة« درج ش��ده در حالي كه در 

ديباجۀ كتاب به نام اصلي آن »كش��ف‌الاماني في سبع‌المثاني« 

تصريح شده اس��ت. مؤلف اين اثر گويا همان است كه سه اثر 

ديگر با نام الكفاية )در نحو( و شرح قصيدۀ برده و طيب‌الحبيب 

)منتخب ش��رح جن��دي بر قصيدۀ برده( از وي در فهرس��توارۀ 

دستنويس��هاي ايران )دن��ا، ج 11، ص 1060( شناسانده شده است. 

وي طيب‌الحبي��ب را در 818 ق نگاش��ته اس��ت )نك: فهرس��ت 

كت��ب خطيك تابخان��ۀ آیت‌لله جليل��ي، ص 256(. اثري با همين عنوان 

كشف‌الاماني في س��بع‌المثاني از محمودبن يوسف‌بن ابي‌بكر 

طوس��ي موجود اس��ت كه به زبان عربي بوده و با متن ما كيي 

نيست )نك: دنا، ج 8، ص 618(.

85. ترجمان‌القرآن. در فهرست اياصوفيا )ص 23( از منقاري‌زاده 

يحيي افندي )999–1053ق( دانس��ته شده كه قطعي نيست. 

اين اثر همان است كه به مير سيد شريف جرجاني نيز منسوب 

شده و به نام همو توسط دكتر محمد دبيرسياقي به چاپ رسيده 

است.

468. مجموعه. در فهرس��ت اياصوف��يا )ص 33( با نام »ترجمه 

اربعين حديث« جامي شناس��انده ش��ده در حال��ي كه مطلوب 

كلّ طالب وطواط نيز در آن كتابت ش��ده اس��ت. مش��خصات 

نسخه‌شناس��ي نيز نادرس��ت اس��ت كه بدين‌گون��ه تصحيح 

مي‌شود: »ثلث و نسخ بيك‌ا، بي‌تا ]حدود سدۀ دهم[، ثلث زرّين 

تكحيل شده در احاديث و نس��خ كتابتي مشكول در ترجمه‌ها 

]در نخس��تين اثر[ و رقاع درشت در متن و نستعليق در ترجمه 

]در دومين اثر[، در 30 گ، 7 س با مس��طربندي هنري راسته، 

داراي كي سرلوح كتيبه‌اي در آغاز نخستين اثر.

469. مجموعه. رونويسي از اسماء رسول‌لله )ص 98پ( به زبان 

عربي از ابو‌الحسي��ن احمدبن فارس‌ب��ن زكريا نيز در مجموعه 

موجود است كه بدان اشاره نشده است.

1181. مناس ك�ح�ج. از عبدالرحمن جامي اس��ت. نام كاتب 

نسخه در فهرست اياصوفيا )ص 43( به صورت »عبدلله حمزة‌بن 

احمد الجامي« ضبط ش��ده اس��ت. انجامه نيز ناقص نقل شده 

چن��ان که اين نكتۀ مهم مغفول مانده كه كاتب نس��خه همان 

مؤلف و آن هم شخصي چون عبدالرحمن جامي است:

وق��ع الفراغ م��ن تأليف ه��ذه الاوراق و جمعها ضحوة يوم 

الخميس الثاني و العش��رين من شعبان المنتظم في شهور 

س��نة سبع و س��بعين و ثمانماية بمدينة‌ السّلام بغداد وقت 

التوجّه الي ب��يت‌ الحرام و انا الفق��ير عبدالرحمن بن احمد 

الجامي وفقه لله سبحانه لما يحبّه و يرضاه.

لذا اين نس��خه كه گويا به خط جامي و تأليف هموست به خط 

كاتبي ديگر شناسانده شده است.

1625. منظوم�ۀ فقهي در مبحث ميراث. از احمدبن زكريابن 

يحيي الحسيني. در فهرس��ت اياصوفيا )ص 47( با نام »منظومه 

در فرائض« ثبت ش��ده در حالي ��كه منظومه در مبحث ميراث 

اس��ت.1 نويسندۀ اثر در فهرس��ت اياصوفيا شناخته نشده، اما از 

انجامۀ نس��خه دانسته مي‌شود كه كاتب نسخه يعني »احمدبن 

زكريابن يحيي الحسي��ني« ناظم منظومه است. مؤلف، شعري 

در ك��ي صفحه در پايان اثر آورده كه نش��ان مي‌دهد تخلص 

وي »هاش��مي« بوده اس��ت. آغاز و انجام ش��عر: »من كه دارم 

صدهزاران درد و مرهم نيس��تم | ح��ال خود تا كي نگويم آخر 

ابكم نيس��تم ... لطف عامش موجب گس��تاخي آمد هاشمي | 

ورنه حد اين همه افسانه دانم نيستم.«

1653. گز�يدۀ د�يوان ش�مس. گزيده‌اي از ديوان ش��مس 

جلال‌الد��ين بلخي و همگي به نظم اس��ت، اما در فهرس��ت 

اياصوف��يا )ص 49( به نام بهاءالدين ولد محمدبن حسي��ن بلخي 

البكري شناسانده است.

1. اين اثر جز متن مندرج در نسخۀ 1623 همين كتابخانه است.



93 
 ـتیر‌ماه 1392 دورة دوم، سال هفتم، شمارۀ یکم و دوم، فروردین 

1657. ترجم�ۀ مفتاح‌الغ�يب. مت��ن از صدرالد��ين قونوي 

و ترجم��ه از وال��ي‌لله المتكي ]![ به فرمان س��لطان محمدبن 

مرادخان اس��ت كه در ديباجۀ مترجم بدين موارد اش��ارت شده 

است. در فهرست اياصوفيا )ص 50( به نام »اصطلاحات صوفيه« 

از مؤلفي ناشناخته درج شده است.

1663. )اث�ر س�وم مجموع�ه(. انتخاب السّ�واد الاعظم. از 

محمدبن محمد حافظ بخارايي اس��ت كه در فهرست اياصوفيا 

)ص 52( به صورت »انتخاب ؟« ]با نش��انۀ پرس��ش[ آورده شده 

است. نسخه‌اي ديگر از اين اثر در مجموعۀ 228 كتابخانۀ سنا 

به خط مؤلف موجود است )نك: فهرست سنا، ج 1، ص 112(.

1727.ك امل‌التعّب�ير. از حب��يش تفليس��ي ��كه در فهرس��ت 

اياصوفيا )ص 63( با نام »تعبيرنامۀ كبير« از مترجمي ناش��ناخته 

معرفي شده است.

1749 و 1750. ن��ام مؤلف در فهرس��ت اياصوف��يا )ص 67 ـ 

68( به صورت »محمدبن عماد س��نجاني« ضبط ش��ده كه گويا 

»محمدبن عماد السجستاني« درست باشد.

1764.ك ت�اب الحكم�ة في الادع�يه و الموعظه. از محمدبن 

عل��ي النّام��وس الخواري كه ب��ه نادرس��ت از »محمدبن علي 

هروي« دانس��ته شده است. خود مؤلف در ديباجه ياد كرده كه 

خاس��تگاهش خوار و زادگاهش فريومد اس��ت. از این نویسنده 

آثار دیگری در دس��ت اس��ت. از جمله تحفۀ جلالیه که بخشی 

از آن در نام��ۀ بهارس��تان )پیاپی 13 ـ 14، ص 13ـ22( به کوش��ش 

قنبرعلی رودگر چاپ شده است.

2 از ناشناس كه 
1793. استفاضةالمرادات باسماء لله تعالي.

آقاي حسي��ني به نادرست از »ابوالقاس��م عبدالكريم‌بن هوازن 

القشيري« دانسته‌اند. اثري جعلي و متأخر مي‌نمايد. در ديباجۀ 

كتاب آمده است: 

... س��لطان سعيد سلطان محمود غازي ... در كرّت ثاني كه 

تس��خير نيش��ابور نمود از علما و ايمۀ آنجا التماس كرد كه 

هزاروكي نام باري تعالي جمع نمايند ... س��لطان فرمود تا 

علما جمع گش��تند از آن جمله ابوالقاس��م قشيري و قاضي 

محمد ناصح��ي و قاضي صاعد و ابونصر صابوني و خواجه 

س��هل صعلوكي و ابوجعف��ر نحوي و ابومنص��ور هروي و 

سلمان خطايي و ابوالفضل سرخسي و ابوعبدلله شيرازي و 

ابواسحق جمشيد و ديگر علما ... اين ضعيف از جمع ايشان 

و از جمع‌هاي ديگر هزار و كي نام عظام كه اعرف و اشهر 

بود التقاد ]ظ: التقاط[ نمود ... 

اين مقدمه شبيه است به مقدمۀ ترجمۀ تفسير طبري و مقدمۀ 

قدیم ش��اهنامه كه در آنج��ا هم چنين حكايت��ي از گردآوري 

دانشمندان براي نگارش آن آثار درج شده است. گفتني آن كه 

مش��ابه اين مقدمه‌ها در جاهاي ديگر نيز ديده مي‌ش��ود چنان 

که در اس��كندرنامه عبدالكافي‌بن ابي‌البركات )ص 206 ]چ 2[( در 

ضمن داس��تان، به دعاي كنج العرش كه حاوي سي نام بزرگ 

خداوند بود اشارت شده و دربارۀ آن آمده است: 

... و اين سي نام است از نام‌هاي خداي تعالي در كنج عرش 

نهاده اس��ت ... و به روزگار سلطان محمود بن سبكتگين- 

رحمه لله- اين نام‌ها به دس��ت اوفتاد و شي��خ ابوس��عيد 

خرگوشي را بخواند تا آن را نسخت كرد و هزار دينار مغربي 

بدو داد و اين نام‌ها را در زر گرفت و بر بازو بست.

1814. رس�الة في الادعية و الكلمات العزايم. در فهرس��ت 

اياصوف��يا )ص 85( آمده اس��ت: اصل مت��ن از خواجه محمدبن 

محمدعلي حيكم ترمذي اس��ت كه توسط مترجمي ناشناخته 

ترجمه شده است. اين عبارت نادرست است، چرا كه در ديباجۀ 

نسخه آمده است:

... ام��ا بعد بدانك اين كتابي‌س��ت ��كه در كتابخانۀ خواجه 

محمدعلي حيكم ترمذي قدّس سرّه يافته‌اند... و در اوّل آن 

كتاب يكفيت حال خود را چنين نوش��ته و فرموده است كه: 

س��بب رسيدن اين كتاب به دست من آن بود كه ... ]خضر 

نب��ي نزدم آمد و[ گفت كه من برادرت خضرم و من به اذن 

لله تعالي به نزد تو آمده‌ام و كتابي آورده‌ام كه به آن كتاب 

عمل كني هر آنچه مقصود و مطلوب تست به تو برسد... و 

من آن را به پارسي نقل كردم... 

بنابراين اگر مقدمه جعلي نباش��د- كه گمان مي‌رود باش��د- 

آن‌گاه از ديباجه دانس��ته مي‌شود كه خواجه محمدعلي حيكم 

ترمذي مترجم فارسي اثر است، نه مؤلف آن.

1913. گل�زار دمس�از در ش�رح گلش�ن راز. از شهاب‌الدين 

ابوالعباس سي��د احمدب��ن ابي‌المواهب عط��اءلله القريمي كه 

نس��بت وي در فهرست اياصوفيا )ص 110( به صورت »قويمي« 

و در جاي ديگر )ص 111( به صورت »القديمي« ضبط ش��ده كه 

هر دو نادرست است.

2. اين نام از پشت نسخه گرفته شده و احتمالًا نام اثر نيست.
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1915. مجموعه است و جز لمحات يارعلي تبريزي، اثري به 

زبان تازي بي‌نام دربارۀ وجود و امكان از نويس��نده‌اي ناشناس 

در پايان نسخه هست.

1916. انعك�اس اش�عة اللمع�ات. از عال�ء الكرماني كه در 

فهرس��ت اياصوفيا )ص 114( به نام »شرح لمعات« موسوم شده 

در حالي كه به قرينۀ عبارت مقدمه »...تسميه به انعكاس اشعة 

اللمعات يافته ...« همان اس��ت كه در صدر آورديم. اين اثر پس 

از اشعة اللمعات عبدالرحمن جامي نگاشته شده است.

2005. ما لابدّ دين. از ابوسعيد عبدالباقي‌بن علي‌بن عبدالحق 

ملقب به فريد الكازرون��ي از اعقاب خواجه عبدلله انصاري كه 

اس��تادش محمد‌بن محمد‌بن احمد‌بن محمد الموفق الاذكاني 

الاسفرايني اثر را در اس��فراين به سال 770ق ديده و تصحيح 

كرده است. در فهرست اياصوفيا )ص 421( نام استاد به نادرست 

به جاي نام مؤلف ضبط شده است. نام اثر نيز به صورت »رسالة 

في التصوّف« شناس��انده شده ولي در متن دو جا با نام »ما لابدّ 

دين« روياروي مي‌ش��ويم. موضوع اثر عمدت��اً در عقايد و فقه 

است و نه تصوف.

3287. گرشاسب‌نامه. از اسدي طوسي، در فهرست اياصوفيا 

)ص 367( به نادرس��ت به عنوان نسخه‌اي از شاهنامه فردوسي 

شناسانده ش��ده است. از اين نس��خه در چاپ يغمايي استفاده 

نش��ده است. فيلم 399 دانش��گاه تهران از روي همين نسخه 

است )نك: فيلم‌ها، ج 1، ص 171(.

از عمرب��ن  لباب‌الالب�اب ف�ي فضايل‌الاصح�اب.   .3343

عيس��ي‌بن ابي‌عبدلله الخطيبي الدهلقي )س��دۀ ششم( كه به 

س��ال 543 ق از ابوالمظفر منصورب��ن هبةلله العراقي در ارميه 

سماع خبر داشته است. نام اثر به تصريح مؤلف همان است كه 

در صدر يادداشت آورديم، ولي در فهرست اياصوفيا )ص 371( به 

نام »فضائل‌الخلفاء« شناس��انده شده است. در آغاز كتاب دربارۀ 

برخي فرقه‌هاي دورۀ اسال�مي آگاهي‌هايي درج ش��ده است. 

اثر در پنج باب اس��ت كه چهار باب نخستين دربارۀ سه خليفۀ 

نخست و امام علي)ع( و باب پنجم دربارۀ صحابۀ اربعه است.

3355. انبيانام�ه )/ مثنوي عياني(. همان انبيانامۀ ابراهيم‌بن 

حس��ن عيان��ي )سي��بويه ثان��ي( اس��ت ��كه در فهرس��توارۀ 

دس��تنويس‌هاي اي��ران )دن��ا، ج 2، ص 176( دو نس��خۀ ديگر آن 

شناسانده شده است. دو مينياتوري كه در صفحات 784 و 786 

فهرس��ت اياصوفيا به‌عنوان نگاره‌هاي »فرهادنامه« شناسانده 

ش��ده مربوط به همين نس��خه اس��ت. كيي مربوط به قصۀ به 

خشك��ي افتادن يونس )گ 127ر( و ديگ��ري مرتبط با حكايت 

هج��رت پيامبر)ص( و ابوبكر از مكه به مدينه )گ 237پ( اس��ت. 

سبك نگاره‌ها با س��بك نگاره‌هاي مشهد نزدكيي بسيار دارد 

و شايد نسخه براي ابراهيم‌ميرزاي صفوي کتابت شده باشد.

3396. منتخ�ب جوامع‌الحكا�يات. از محمد عوفي، به قرينۀ 

س��تايش مؤلف در پايان نس��خه/ اثر از نظام‌الملك ابوالمكارم 

و المعال��ي محمدب��ن ابي‌س��عد الجنيدي ��كه مي‌دانيم عوفي 

جوامع‌الحكاي��ات را به پش��تيباني او تأليف و به نام همو مصدّر 

كرده اس��ت. آغاز اين نس��خه با آغاز جوامع‌الحكايات همسان 

نيس��ت و چ��ون مجال كاف��ي و منابع مورد نياز در دس��ترس 

نبود نتوانس��تم بررس��ي كنم ��كه آيا اين نس��خه گزيده‌اي از 

جوامع‌الحكايات اس��ت يا اينكه رونويس��ي از ترجمۀ فرج بعد 

از ش��دت عوفي اس��ت كه نس��خه‌اي كامل از آن علي‌الظّاهر 

تاكنون شناسانده نشده است. آغاز اثر با نزهة العقول في لطائف 

الفصول اثر ديگر عوفي نيز كيسان نيست و با توجه به حجمش 

نمي‌تواند رونويس��ي از اين اثر باش��د. اين نس��خه در فهرست 

اياصوفيا )ص 376( با ن��ام »مجموعه لطايف تاريخي« از مؤلفي 

ناشناس معرفي شده است.

3465. ب�زم و رزم. از عزيزبن اردشير الاسترآبادي )سده‌های 

هش��تم و نهم(، آنچه در فهرس��ت اياصوفيا )ص 383( به عنوان 

آغاز متن ياد ش��ده بي توجه به افتادگي نسخه بوده و آغاز متن 

)بر پايۀ نسخۀ 982 راغب‌پاشا( چنين است: 

ع��زت و عظمت آفر��يدگاري را تعالي ش��أنه و بهر برهانه 

سزاوارس��ت كه بني‌آدم را به جذبات آفتاب عنايت بي‌علتّ 

ذرّه‌وار از خاك برداشت و به فضل و هدايت و كرم ‌بي‌نهايت 

بر سائر مخلوقات و مكوّنات برگماشت ...

این متن در سال 1928م در استانبول چاپ شده است.

بخش دوم: نسخه‌هاي افتاده از فهرست

در اين بخش نسخه‌هايي كه از ديد آقاي حسيني به دور مانده 

خواهيم ش��ناخت. نيز يادآور ش��ويم كه چون آقاي حسيني در 

نس��خۀ 1718 يادداشت كاتب بر آغاز نس��خه را به جاي آغاز 

متن ياد كرده و تاريخ كتابت نس��خه را نيز نادرست ثبت كرده، 

اطلاعات دقيق اين نس��خه را در ميان آثار فهرست‌نش��ده به 

صورت كامل درج كرديم. همين‌طور نسخۀ 3284 را كه داراي 
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چهار اثر اس��ت، اما صرفاً به عنوان تيمورنامه شناسانده شده به 

صورت كامل در شمار آثار معرفي نشده ياد كرديم.

1. قرآن مترجَم و تفسير

مترجم و مفسر ش��ناخته نشد. ترجمۀ تفسيريِ قرآن در متن و 

تفسيري جداگانه در حاشيه است. متن قرآن تا پايان سورۀ فلق 

اس��ت و از انجام افتادگي دارد، اما پس از آن س��ه صفحه فال 

قرآن به همان خط متن نوش��ته شده است. آگاهي‌هاي قرائتي 

در حاشيه دارد.

آغ�از ترجمۀ قرآن ]در متن، بين‌السّ��طور[: »آغاز ميك‌نم بنام 

خ��داي مهربان بر همۀ بندگان بدادن روزي و نگاه داش��تن از 

بلاه��ا درين جهان و بخش��اينده بر مؤمن��ان در آن جهان به 

آمرز��يدن گناهان و درآوردن در بهش��ت جاودان. س��پاس و 

س��تايش مر خداي را عزّوجل كه آفريدگار و پروردگار و مالك 

جهانيانس��ت و صلاح‌آرندۀ كار ايشان اس��ت. مهربان بر همه 

بندگان مؤمنان و كافران بدادن روزي و نگاه داش��تن از بلاها 

درين جه��ان و دران جهان ... ]آغاز ترجمۀ س��ورۀ بقره:[ منم 

خداي داناتر بدانچ هس��ت و خواهد ب��ود. اين كتاب يعني اين 

قرآن فرستادۀ منست بر محمد. نيست شك در وي راه‌نماينده 

مر پرهيزك‌نندگان شرك و گناه ...«

آغاز تفسير ]در حاشيه[: »تفسير استعاذه: علما گفته‌اند اعوذ از 

قرآن نيس��ت اما موافقت فرمان‌برداري امر خداوند جلّ جلاله 

راس��ت كه خداوند عزّوج��ل گفت: فاذا قرأت القرآن فاس��تعذ 

بال‍لهّ من الشّي��طان الرّجيم يعني فرمان‌برداري بدين امر آنست 

��كه بگويد اعوذ بال‍لهّ من الشّي��طان الرّجيم ... بدان كه حروف 

مقطّعات از قبيل متش��ابه است جهة آنكه احتمال كثرت معاني 

دارد لاجرم متشابه باشد، بيشترين سلف برين‌اند كه ايمان آريم 

بدان متشابهات و مشغول نشويم به تأويل آن چنان که خداي 

تعال��ي فرمود: و ما يعلم تأويله اّال لله بالوقف يعني تأويل قرآن 

نداند مگر خداي فقط و بعضي گويند در هر كتاب ...«

انج�ام ]در ترجمۀ س��ورۀ فلق[: »... و از ب��دي زناني دمنده در 

گره‌ها يعني س��احرات يا مكّارات. و از بدي حس��دبرنده چون 

حسد برد.«

انج�ام ]در فال قرآن[: »... و اگر »ي« برآيد يوم تبيض وجوه و 

تسود وجوه بدان اين خداوند فال اگر نكيي كني نكي آيد و اگر 

بدي كني بد آيد.«

به ريحان خوش در آيات و نس��خ در ترجمه به ش��نگرف، 

بي‌تا ]س��دۀ نهم[، در 1339ص، دو و س��ه ستوني در متن 

و حاشي��ه، مختلف‌السّطور، متن و حاشيه شده، جلد ضربي 

قهوه‌اي رنگ، فواصل آيات به گل‌هاي تزئيني، بس��مله‌ها 

و ن��ام خداوند و برخي عبارات در متن به زر تكحيل ش��ده، 

سرس��وره‌ها مذهّب، با كي پشت‌نسخۀ تزئيني زيبا در آغاز 

و كي چهارلوح كه س��ورۀ حمد در آن به زر تكحيل ش��ده 

نگاش��ته شده و كي سرلوح كتيبه‌اي با ترنج بادامي در آغاز 

سورۀ بقره.

66. جاودان‌نامۀك بير

از فضل‌لله حروفي استرآبادي.

آغ�از: »ابتدا ابتدا ابتدا ابتدا ابتدا ابتداء خلقت از اينجا نبش��ته از 

اوراق ديگ��ر كه آن‌ها مبني بر س��ؤالات اس��ت كه جاي ديگر 

نيس��ت اّال اين‌جا. بس��م‌لله الرّحمن الرّحيم. و لقد آتيناك سبعاً 

من المثاني كه هفت ش��ب و روز بو كه ش��ش بار س��اعت بو و 

لولاك لما خلقت الافلاك بسم‌لله الرّحمن الرّحيم ...«

انجام: »... اين را در دوازده نماز اش��راق مشاهده كن و ببين و 

آن شش اينست كه ذكر مي‌رود: حي طي ري مي هي مي آن 

ش��ش كلمه كو باعلام مركبه دوازده كلمه مي‌ش��ود و در ازاي 

صلوة اش��راق است و در ازاي ش��ق وجه آدمست و لله اعلم و 

احكم. تمّت.«

توضيح�ات: اين اثر در دفتر چاپي كهن كتابخانه )ص 7( با نام 

»الاسئلة المتعلقّة بالقرآن العظيم« شناسانده شده است و آقاي 

حسي��ني ذيل همين نام بدان پرداخته است. در دفتر كتابخانه 

در توصيف نس��خه آمده است: »اش��بو 66 نومرو كتاب پهلوي 

لس��اني اوزره و نوادردن بر نسخۀ غريبه‌در«3 كه اشاره به زبان 

پهلوي نادرس��ت اس��ت، اما ويژگي‌هاي لهجۀ گرگاني در آن 

ديده مي‌ش��ود. برخي شكل‌هاي رمزآميز در ميان سطرها ديده 

مي‌شود )براي نس��خه‌هاي ديگر اثر نك: فهرس��ت مت��ون حروفيه، ص 65؛ 

فهرست نسخه‌هاي خطي فارسي، ج 2/1، ص 1111(.

نس��خ كتابتي بيك‌ا، بي‌تا ]حدود سده‌های دهم و يازدهم[، 

21 س.

87. ترجمۀ تفسير طبري )/ تفسير بزرگ(

مؤلف: منسوب به بلعمي.

آغ�از: »الحمد ‌لله الذّي حمد في الكتاب نفس��ه و افتتح بالحمد 

3. اين توضيح در برابر شمارۀ 65 آمده كه چنين است: »56. اسباب النّزول مع كتاب النّاسخ و المنسوخ شيخ ابوالحسن علي‌بن احمد الواحدي 468 و هبةلله‌بن 

سلام المفسر« ولي گمان مي‌رود كه همان الاسئلة منظور باشد.
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كتاب��ه و جعل الحمد اوّل محلّ نعمته ... قال ابوجعفر محمدبن 

جرير الطّبري رحمة لله عليه طالب علم هذا التّفسير الكبير ثلثة 

اصناف ... بدانس��تن فضل قرآن: و اين كتاب تفسير بزرگست 

از روايت محمدبن جرير الطّبري رحمة لله عليه بزبان فارس��ي 

دري راست ...«

انج�ام ]در ترجمۀ س��ورۀ ناس[: »... و حديثس��ت كه من قرأ 

المعوذتين فكانمّا قرأ الكت��ب الذّي انزلنا لله تعالي كلهّا؛ يعني 

آن كس كه بخواند معوذتين را همچنانس��ت كه همه كتاب‌ها 

كه فروفرس��تاده خداي تعالي به رس��ل صليّ‌لله عليهم خوانده 

باشد.«

توضيح�ات: در پايان ابياتي در ف��ال آمده با اين آغاز و انجام: 

»چون »ا« آيد به فال اندر كتاب | ابتداي كار ش��د خير و صواب 

... »ي« ز غا��يب آ��يدش ن��كيو پيام | در عق��ب آيد مرادش و 

السّلام.«گويا فيلم 73 دانشگاه )فيلم‌ها، ج 1، ص 65( از روي همين 

نسخه است چرا كه در 652 برگ معرفي شده كه برابر با نسخۀ 

ما اس��ت. البته كتابت نس��خه در آنجا از نيمه دوم قرن هشتم 

دانسته شده كه درست نيست و نسخۀ 87 اياصوفيا قطعاً پيش 

از س��دۀ نهم كتابت نشده است )براي معرفي مختصر اثر و نسخه‌هاي 

آن، نك: ادبيات فارسي بر مبناي تأليف استوري، ج 1، ص 97 - 101(.

نس��تعليق كتابتي خوش در متن و نس��خ نس��بتاً خوش در 

آيات، بيك‌ا، بي‌تا ]حدود س��دۀ نهم[، در 156 گ، 12 س، 

داراي كي چهارلوح در آغاز سورۀ فاتحه. اندازۀ قلم و شمارِ 

س��طرها در صفحات حاوي آيات و ترجمه‌هاي بين‌السّطور 

با ديگر صفحات كيسان نيست.

194. قرآن مترجم

مترجم: ناشناس.

آغاز: »بنام خداوند بخش��ايندۀ مهربانس��ت آغاز كار. الحمد‌لله: 

س��پاس و س��تايش مطلق ب��ر نعمتهاء بي‌ش��مار م��ر معبود 

بسراراس��ت4 ]![؛ ربّ العالمين: خداون��د و پرورندۀ هجده‌هزار 

عالم5 بخش��ايندۀ مؤمن و كافر و دوس��ت و دش��من؛ الرحمن: 

مهرب��ان خاصۀ بر؛ الرّحيم6: مؤمنان در دنيا و آخرة بخش��اينده 

مهربانس��ت؛ مالك يوم الدّين: خداوندگار روز جزا و حس��اب؛ 

ايّ��اك نعبد: ترا مخص��وص مي‌گردانيم بر پرس��تش؛ و ايّاك 

نستعين: و از تو ياري مي‌خواهيم در حوايج و بس ...«

انجام: » ... س��ورة النّاس ميّكة س��تّ آيات: بس��م‌لله الرّحمن 

الرّح��يم. قل اعوذ بربّ النّاس ... من الجنّ��ة و النّاس: بگو پناه 

مي‌گيرم بپروردگار مردمان، پادش��اه مردمان، خداي مردمان، 

از ب��دي ديو فريبنده بازپس جهنده نزد ذكر خداي آنكه حديث 

نهاني مي‌گويد و مكر ميك‌ند در سينهاء مردم چون از ياد غافل 

مي‌شوند از پري و شيطان آدمي.«

ا��ين نس��خه در دفت��ر كتابخان��ه )ص 14( و  توضيح�ات: 

فهرست‌نويس��ي ديجيتال آنجا به عنوان نس��خه‌اي از مواهب 

علیّه شناسانده شده و آقاي حسيني همان را تكرار كرده است. 

كاتب در آغاز نس��خه نخس��ت آيه را به سرخي آورده و سپس 

ترجم��ۀ آن را ب��ه قلم تيره در دنباله‌اش م��ي‌آورد؛ اما در ميانۀ 

نس��خه فقط آغاز و انجام آيه را به سرخي نوشته و ميانۀ آيه را 

به سياهي مي‌نويسد.

نسخ كتابتي، بيك‌ا، بي‌تا ]حدود سدۀ نهم[، در 439 گ، 21 

س، مجدول، داراي كي چهارلوح نفيس در س��ورۀ حمد و 

كي سرلوح كتيبه‌اي در آغاز سورۀ بقره.

1033. مجموعه

7
1. رساله‌اي در اسؤله و اجوبۀ علوم تفسير و حديث

از: محمدبن محمد الاقسرايي

آغ�از: »حمد نامحدود و ثناء نامع��دود حضرت ربوبيت را كه ... 

اما بعد چنين گويد محرّر اين رساله محمدبن محمد الاقسرايي 

كه چون اشارت امير معظّم و مخدوم مكرم نفاذ يافت كه ...«

انج�ام ]55 ر[: »... برانك نعمت توفيق اتمام ارزاني داش��ت و 

الحمد‌لله حمد الشّ��اكرين و الصّلوة و السّ��لم علي محمّد و آله 

اجمعين. الحمد‌لله علي التّمام و للرسول افضل السّلم كتب في 

اوايل رجب في يوم السّ��بت بالخير و الظّفر سنة ست و عشرين 

و ثمانماية.«

8
2. خاتمه‌ايك ه مؤلف تبصرةالمبتدي ذكرك رده

آغ�از ]55 پ[: »ب��دان اي قرّةالعين عال��م ايّدك لله بروح منه 

كه تو را براي كاري بزرگ آفريده‌اند و در باطن مقدّس تو س��رّ 

4. ظ: بسزا راست.                                                                                                 5. از »خداوند« تا اين‌جا با رادّه در حاشيه نوشته شده است.

6. گويا »الرّحيم« بايد در دنبالۀ »الرّحمن« نوشته مي‌شد ولي در نسخه چنين نيست.

7. اين نام ساختۀ ما است. نام اثر در يادداشت به رسم خزانۀ پشت‌نسخۀ دستنويس 71 همين كتابخانه به صورت »هذا الكتاب شرح مشكلات القرآن الكريم و 

شرح مشكلات احاديث رسول ربّ‌العالمين« ضبط شده است.

8. اين عنوان در آغاز رساله درج شده است.
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امانت خدا و نور خلافت حق عزّ سلطانه به وديعت نهاده‌اند ...«

انجام ]در 59 ر[: »... او را شو تا تو را مبارك دارند | قول تو چو 

ياسين و تبارك دارند || بر خاك درش چو سر نهي سرداران | 

خاك در تو تاج تارك دارند. و الحمد ‌لله الواهب الودود و فيّاض 

الجود و مبدأ الرّحمة و الوجود ]ظ: الجود[ و صليّ لله علي سيّدنا 

محمد و آله اجمعين.«

3. بخشي از شرح رباعي ابوسعيد ابوالخير

از: ناشناس

آغ�از ]در 59 پ[: »قال الشّي��خ العارف الكامل شي��خ شي��وخ 

الاسال�م و المسلمين ابوس��عيدبن ابوالخير سلام لله و رحمته 

عليه: حورا به نظارۀ نگارم صف زد | رضوان ز تعجّب كف خود 

بر كف زد || آن خال سيه بر آن رخان مطرف زد | ابدال ز بيم 

چنگ در مصحف زد. يعني كه حورا اش��ارت است به قدسيان 

لاهوتي و قدّوسيان جبروتي ...«

انج�ام ]در 59 پ[: »... بد��ين گوه��ر مكن��ون و پكير موزون 

كشيده است و هيچ شاهدي از منظرۀ ... ]افتاده[ ...«

4. جواهر الاحكام المصطفوية ]ظ[

از: ابوالحسن علي‌بن عثمان اوزجندي )ف 575ق(

ه لله بعصمته و  آغ�از ]در 61 پ[: »ق��ال صاحب الكتاب ت��وّال

خصّ اسال�فه برحمته اين كتابي اس��ت ياد كرده آمد اندر وي 

طرفي از جواهر احكام ش��رع مصطفوي ��كه حوايج اكثر اهل 

روزگار از خ��واص و عوام به حف��ظ و ضبط او ارتباط تمام دارد 

و رعايت نموده ش��د در تأليف او ب��راي ترادف يمن و تضاعف 

حس��ن را جزالت الفاظ ... باب اندر يادكرد ش��رف علم: قال لله 

تعال��ي و الذّ��ين اوتوا العل��م درجات ... باب ان��در صلوة )71 پ( 

... فصل: نماز بامداد به روش��نايي تمام گزاردن فاضل‌تر است 

مگر حاجيان را به مزدلفه به روز نحر نماز پيشي��ن را به روزگار 

تابس��تان تأخير كردن فاضل‌تر اس��ت نماز ديگر را جز به وقت 

باران و ابر تأخير كردن فاضل‌تر است ...«

انج�ام ]در 159ر[: »... اگ��ر پرس��ند ��كه قرآن به ق��راءة كه 

مي‌خواني؟ خ: گوييم به ق��راءة عاصم‌بن ابي‌البحور الكوفي به 

روايت حفص‌بن سليمان البرازق الاسدي و اين اختيار سمرقند 

و اهل فرغانه اس��ت فامّا بخاريان و بعضي از مردمان تركستان 

قراءة عاصم خوانند به روايت بكر؛ و حفص و بكر هر دو شاگردان 

عاصم بودند و عاصم‌بن بهدله ابي‌البحور شاگرد ابوعبدالرحمن 

السّ��لمي و پدر زربن حبيش بوده است و ابوعبدالرحمن شاگرد 

علي‌بن ابي‌طالب بوده اس��ت و زر ش��اگرد عبدلله‌بن مسعود و 

ايشان از پيغامبر تلقّف كرده بودند ولله اعلم بالصّواب.«

انجامه: »... و الحمد ‌لله ربّ العالمين و الصّلوة و السّال�م علي 

رسوله و آله اجمعين. فرغ من تحرير هذا النسخة الشّريف ]كذا[ 

في س��ادس عشرين من المحرّم الحرام في بلد قسطمونية في 

يوم الاحد سنه خمس و عشرين و ثمانماية هجرية حرّره الفقير 

الحق��ير العبد الضّعيف المحتاج الي رحمة لله تعالي ش��ريف‌بن 

محمد‌بن سيدعلي الهمداني الحسيني.«

توضيحات: براي اين اثر، نك: فهرستوارۀ هزار و چهارصدسالۀ 

فقه )ص 52(. دو صفحه در آغاز )ص 60 پ و 61 ر( فهرس��ت دارد. 

بخش‌بندي اصلي متن به »باب« و بخش‌بندي فرعي به فصل 

است.

نسخ كتابتي خوانا، مورخ 825 و 826 ق، در 160 گ.

1096. جواهرالفقه

از: محمدبن منصوربن ابي‌الفضل

آغ�از: »الحمد ‌لله ربّ العالمين و العاقبة للمتّقين و الصّلوة علي 

سيد المرس��لين و ش��فيع‌المذنبين محمد و آله الطّاهرين. قال 

الفقير الضّعيف المحتاج الي رحمة لله تعالي محمدبن منصوربن 

ابي‌الفض��ل غفر لله له و لوالديه و لجميع المؤمنين و المؤمنات 

چون بر احوال خلق اطلاع افتاد و كم‌رغبتي ايشان در علم فقه 

معلوم گش��ت و هرچند نظر كردم س��عي مردم در علمي ديدم 

كي در دنيا و در عقبي مذموم و ملومست چنانك علم منطق و 

نجوم و اندران هيچ فايده نيس��ت نه ديني و نه دنيايي ... چون 

حال برين جمله بود اين ضعيف از بهر تذكرۀ ملوك و سلاطين 

اعزّ لله انصاره��م و ضاعف اقتدارهم كتابي مفيد جمع كرد در 

مذهب امام اعظم سراج امّت مبيّن شريعت ابوحنيفه رضوان‌لله 

عليه و آن را جواهر الفقه نام كرد ...«

انجام: »... مس��ئله: اگر كس��ي گويد يارحم��ن ]![ كم‌تر از نان 

گوينده كافر شود. اين الفاظ‌ها به كفر ميك‌شد و خطرناك شود 

بايد كي مس��لمانان خويشتن را نگاه دارند ازين الفاظ تا مفلس 

و بي‌فايده از دنيا بدر نروند ان‌شاء‌لله تعالي.«

انجامه: »حرّره باباخواجه العارفي في منتصف رمضان‌المبارك 

لس��نة احدي و ثلثين و سبعماية حـامداً لـلـه و مصليّاً و مسلماً 

مستغفراً.«

ثلث كتابتي خواناي باباخواجه العارفي، مورخ 731 ق، 302 

گ، 19 س.
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1718.ك تاب‌الناّصري في ترجمةك تاب القادري في‌التعّبير

ترجمه: سراج‌الدين عبدالعزيز اليزدي )نگارش 692 ق(

آغ�از: »حم��د بي‌نهايت و ثن��اء بي‌غايت و س��پاس نامعدود و 

شكر نامحدود پادش��اهي را كه وجود جملۀ موجودات از فيض 

جود اوس��ت ... اما بعد بدانك چون بمقتضي قضاء ازلي كه در 

فض��اء عالم خلق و امر ساريس��ت ... چنانك�� اميرالمؤمنين ... 

المعتضد بالـله ... در سنه ثمان و تسعين و ثلثمايه از امام سعيد 

برهان‌السّ��لف قدوةالمفسّرين اس��تاد المعبّرين نصربن يعقوب 

دينوري تغمّده لله برحمته التماس فرمود كه كتابي مشتمل بر 

اصول و قوانين علم تعبير ... تصنيف و تأليف سازد. آن بزرگوار 

به فرم��ان خليفۀ روزگار كتابي عربي که مناس��ب لغت او بود 

بساخت ... مسمّي بالقادري في التّعبير ... و در شهور سنه اثنتين 

و تسعين و ستّمايه ملك معظّم شهريار اعظم ... علي‌خواجه‌بن 

الملك السّعيد الشّ��هيد المرحوم المغفور مل‌كالامرا في عصره 

ش��مس‌الدين عمرش��اه‌بن الامير المرح��وم زين‌الدين علي‌بن 

موسي اليزدي مولداً البلخي محتداً ... ]فرمود[ از لباس فصاحت 

عرب��ي معرّا گرداني و ملابس عبارت عجم در آن پوش��اني ... 

و نام ا��ين تأليف كتاب‌النّاص��ري في ترجمة كت��اب القادري 

في‌التّعبير نهاده آمد ... و اين تأليف در ربيع‌الآخر س��نه اثنتين و 

تسعين و ستّمايه بنجاز پيوست ...«

انج�ام: »... آب‌ها]ي[ بهش��ت مي‌آش��امد حكمتي و علمي و 

نعمتي بيابد و لله اعلم بالصّواب ]و اليه[ المرجع و المآب. ]تمـ[

ت الكتاب.«

توضيحات: كاتب در آغاز نس��خه فصلي پرداخته كه بخشي از 

آغاز آن افتاده اما مواضع مهم آن بدين‌قرار اس��ت: »... بنابراين 

معني در اواسط سنه احدي و سبعمايه امير معظم ... قدوة حكّام 

الزّمان اكرم مش��اهير آذربايجان ولي‌الايادي و الالطاف ... به 

مباركي و طالع س��عد جهت اتم��ام مصلحتي از مصالح ملك و 

دول��ت بموجب فرمان اعلي لازال نافذا في مش��ارق‌الارض و 

مغاربها بخطّۀ محروس��ۀ يزد نزول فرمود ... در اثناء محاورات 

اهل يزد چنان معلوم فرمود كه پيش از اين مولانا مل‌كالافاضل 

و العلم��ا مفتي‌العصر س��راج‌الملةّ و الدّ��ين عبدالعزيز ... درين 

ولايت كتاب القادري في علم التّعبير را ترجمه كرده اس��ت ... 

ارادت او چنان اقتضا كرد كه ازان نس��ختي گيرد ... فرمود كه 

محرّر اين اوراق كه منش��ي اين فصل اس��ت اضعف عباد لله 

الوافي عبدالجليل‌بن محمد‌بن عبدالباقي ... از س��بب استنساخ 

و مصدوقۀ حال فصلي نويس��د ... بندگاني كه ش��رف مطالعه 

ارزان��ي فرماين��د و دانند كه اين ضعيف ايّ��ام طفوليّت تا زمان 

كهولت در اقامت مراس��م عبوديات حضرت جهان‌پناه مخدوم 

جهانيان صاحب صاحب‌قران دوران رشيدالدّنيا و الدّين اعزّ لله 

انصار دولته گذاش��ته اس��ت ... هذا الكتاب من مؤلفّات مولانا 

المعظم ... منش��ي‌الممالك عبدالعز��يز اليزدي ادام‌لله معاليه و 

اضعف معاديه.«

تعليق كهن عبدالجليل‌بن محمد‌بن عبدالباقي، مورخ 701 

ق، در 316 گ، 24 س، با جدول دوخطي سرخ‌رنگ.

1725. مجموعه

1. تذييل نفحات‌الانس در مناقب حضرت جامي

از: عبدالغفور لاری

آغ�از: »تيمّناً بذكر الملك الاعلي الحم��د ‌لله تبارك و تعالي و 

دنا محمد المصطفي ... لكين چون اين فقير  صليّ لله علي سي��ّ

از شجرۀ عمر ثمري گرفته و از ثمرۀ وي بهره‌اي پذيرفته ...«

انج�ام ]در 39 ر[: » ... و جمعــ��ي از حفظ تعييـن فرمـودنـد 

وفق��ه لله تعالي زيادة الاكرام و الحمد علي التّمام. نظم: جامي 

كه بود مائل جنّت مقيم شد | في روضة مكرّمة عرضها السّماء 

|| كلك قضا نوش��ته روان بر در بهش��ت | تاريخه و من دخله 
كان آمنا.«

2. مناق�بك مال خجندي )از تذكرۀ دولتش��اه ]جزئيات نوشته 

نشد[(

3. خزانيۀ شناسبي )منظوم و منثور، تركي(

4. رساله در طريق خواجگان

از: جامي

آغاز ]در 46 پ[: »سررشتۀ دولت اي برادر به كف آر | وين عمر 

گرامي به خسارت مگذار ...«

انجام: »... حق سبحانه و تعالي همگنان را از آنچه نشايد نگاه 

دارد و از آنچه نبايد در پناه جمله سرّ خواص و شرّ عوام | گفته 

شد و السّلام و الاكرام. تمّت الرّسالة الشّريفة.«

نس��تعليق نازيبا، بيك‌ا، بي‌تا ]حدود سدۀ دوازدهم[، در 50 

گ، 15 س، با جدول ‌كيخطي سرخ‌رنگ.

1747. مجموعه

1. جاو�يدان خرد، از ابن‌مسك��ويه )از 1 پ ت��ا 241 ر ]عربي 

است، لذا فهرست نشد[(.

2. خردنماي جان‌افروز
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از: ابوالفضل يوسف‌بن علي المستوفي

آغ�از ]در 242 پ[: »الحم��د ‌لله ربّ العالم��ين و صلوت��ه علي 

محمد و آله الطّيّبين الطّاهرين. گويد ابوالفضل يوسف بن علي 

المستوفي كه قربت و منادمت مجلس پادشاهان و بزرگان مرد 

خردمند به سخن ...«

انج�ام: »... نماند همي نكي و بد پا��يدار | همان به كه نكيي 

بود يادگار. انجاميده ش��د دفتر خردنماي جان‌افروز بحمدلله و 

الصّلوة علي نبيّه محمد و آله.«

توضيحات: متن اين رس��اله كي بار با نام خردنامه به كوشش 

اديب برومن��د )تهران، 1347ش( و كي بار هم با نام اصلي به 

كوش��ش دکتر محمود عابدي )تهران، 1368ش( چاپ ش��ده 

است.

به تعليق كتابتي احمد الملقّب بابن‌الطّائي، با تاريخ سي��اقي 

]حدود سدۀ نهم[.

1751. مجموعه

1. جواهرالاسرار و زواهرالانوار

از: حسي��ن‌بن حسن خوارزمي كه در فهرست اياصوفيا )ص 68( 

شناسانده شده است. اثر دوم داراي مشخصات زير است كه در 

آنجا شناسانده نشده است.

2. فصول ]![

از: ناشناس ]شايد از كمال‌الدين حسين‌بن حسن خوارزمي[

آغاز ]در 490 پ[ : »ثنا بر حضرت كبريا جلّ و علا كه در غيب 

ذات خود منزّه از نعوت و صفات است و مقدّس از دلالت الفاظ 

و لغ��ات ... اما بعد درين فصول اش��ارت به اصول اهل وصول 

كرده مي‌شود بعد از طلب توفيق از حضرت مبدع نفوس ...«

انج�ام: »... اين چند فصل بر موجب التماس بعضي از عزيزان 

نوش��ته شد كه كلمات شي��خ محيي‌الدين عربي را طلب كرده 

بودند كلمات بعضي از بزرگان نيز بر س��بيل ش��رع نوشته شد 

... چند گويم دروغ و هرزه و لاف | ش��د دل از ش��عر سرد خود 

سردم.«

به نستعليق كتابتي، بيك‌ا، بي‌تا ]حدود سدۀ دهم[، در 526 

گ، 23 س.

1868. مجموعه

9
1. شرح نود و نه نام

از: ناشناس

آغاز: »الحمد ‌لله الذّي انعم علي اهل الايمان بتعريف اس��مائه 

و شرّفهم بالاذعان و التّصديق لجميع انبائه ... امّا بعد بدان كه 

ش��ناخت نام لله تعالي و دوستي ياد آن شفا]ي[ دل بيماران و 

آس��ايش جان اندوهگنان اس��ت ... و بعضي از عزيزان التماس 

از گداي فروماندۀ مقصّري كردند مرّةً بعد اخري كه ش��رح نود 

و نه نام به فارس��ي بنويس تا كس��اني كه لغت عربيه نمي‌دانند 

بهره‌اي از معاني اين نام‌ها]ي[ حسني بيابند ... لله: اوّل نام‌هاي 

نودونه‌گانه است اين نام مونس جان آرزومندان ...«

انج�ام ]در 288پ[: »... س��لمّنا م��ن الطّغ��يان و الخذلان و 

اجعلن��ا من اهل حقايق الايم��ان و اوصلنا آمنين الي الجنان يا 

ارحم‌الرّاحمين ارحم‌الرّاحمين ارحم‌الرّاحمين. الباعث.«

2. ذكر امام عبدلله‌بن محمد‌بن ادريس شافعي

از: ناشناخته

آغاز ]در 289ر[: »آن س��لطان ش��ريعت آن بره��ان محبّت و 

حقيقت آن مفتي اسرار رباّني آن مهدي اطوار ...«

انجام ]موجود[: »... بگفتند كه ش��افعي چنين فرمود كه تذكرۀ 

او را بيار��يد. چون تذكره بياوردند آن مرد در تذكره نگاه كرد و 

در آنجا نبشته بود كه هزار درم ... ]افتادگي نسخه[.«

نسخ و تعليق كتابتي، بيك‌ا، بي‌تا ]حدود سدۀ نهم[، در 293 

گ، 25 و 16 س.

2007.ك امل‌التعّبير

از: حبيش تفليسي

آغاز: »س��پاس و س��تايش خ��داي را كه واح��د و صمد و قادر 

اس��ت مالك ذوالجلال و حيّ فاطر اس��ت ... چنين گويد شيخ 

ابوالفضل حسي��ن‌بن ابراهيم‌بن محمد التّفليس��ي كه چون از 

تصانيف صحّت‌الابدان بپرداختم نگاه كردم در كتب اهل تعبير 

كه به پارس��ي ساخته بودند كتاب واضح نيافتم ... تا اين كتاب 

س��اختم از بهر مطالعت نظر همايون سلطان معظم ... عزّ الدّنيا 

و الدّين ابوالفتح قزل‌ارسال�ن‌بن مس��عود ... و ن��ام اين كتاب 

كامل‌التّعبير نهادم.«

انج�ام: »... ت��ا در موض��ع او بانگ ميك‌ردند دليل كه س��بب 

دشمنان مضرّت يابد به قدر آنچه ديده باشد ولله اعلم بالصّواب 

و اليه المرجع و المآب.«

انجام�ه: »تمّت هذا الكتاب الكامل في التّعبير و الحمد ‌لله ربّ 

العالمين و الصّلوة و السّال�م علي رسوله النّبي الامّي و علي آل 

9. نام اثر ساختۀ ما بر اساس عبارت مؤلف است. نام مؤلف در متن درج نشده است.
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محمد و بارك و س��لمّ عليه و علي جميع‌الانبياء و المرسلين و 

رضي‌لله عن اصحاب رس��ول‌لله اجمع��ين الطيّبين الطّاهرين. 

فرغ من تحرير يوم الاثنين السّ��ابع و العشرين شهرلله الاصمّ 

رجب المرجّب س��نة ثمان و س��تّين و سبعماية علي يدي العبد 

الضّع��يف المحتاج الي رحمةلله تعالي اضعف عبادلله حاجي‌بن 

عب��دلله الخبّاز الكرماني احس��ن‌لله عواقبه. الله��مّ اغفر لي و 

لوالدي و لجميع‌المؤمنين و المؤمنات و المسلمين و المسلمات 

برحمتك يا ارحم‌الرّاحمين و سلمّ تسليماً دايماً كثيراً كثيرا.«

تعليق ريز حاجي‌بن عبدلله الخبّاز الكرماني، مورخ 768 ق، 

در 165 گ، 25 س.

2008.ك امل‌التعّبير

از: حبيش تفليسي

آغاز و انجام: همانند پيشين.

انجامه: »تمّت الكتاب كامل‌التّعبير بعناية ربّ العالمين و صلي‌لله 

علي سيّ��دنا محمد و آله اجمعين برحمتك ��يا ارحم‌الرّاحمين 

في اواخر ش��هر ذي‌الحجّة عمة ميامنها سنة ثمانين و ثمانماية 

علي يد اضعف الخلايق المحتاج الي رحمةلله تعالي منصوربن 

ايمنيلك اماسي��هي‌ي غفرلله لكاتبه و لقار��يه و لمن نظر فيه و 

لجميع المسلمين آمين يا ربّ‌العالمين. نگهدار بادا جهان‌آفرين 

| به هر جا كه باشد خداوند اين.«
نس��خ كتابتي منصوربن ايمنيلك اماسيهي‌ي، مورخ 880 ق، 

در 184 گ، 25 س.

2009.ك امل‌التعّبير

از: حبيش تفليسي

آغاز و انجام: همانند پيشين.

انجامه: »... از سبب دشمن رنج و بلايي عظيم بدو رسد. تمّت 

الكتاب بعون الملك الوهّاب س��لخ شهر ش��وّال ختم بالخير و 

الاقبال سنه اثني و ستّين و تسعماية.«

نستعليق كتابتي، بيك‌ا، مورخ 962 ق، در 343 گ، 21س.

2010.ك امل‌التعّبير

از: حبيش تفليسي

آغ�از: »حمد بي‌ح��دّ و ثناء بي‌عدّ حيكمي را ��كه عقل كلّ در 

وص��ف جلال او حيران و انبيا و رس��ل در ب��يداء نعت كمال او 

س��رگردان ... و بع��د بدان كه رؤياء صالحه جزئيس��ت از اجزاء 

نبوّت و بسي��اري از انبيا به الهام و رؤيا ملهم شده‌اند ... بنابرين 

اين كتاب را تأليف كردم و آن را نام كامل‌التّعبير نهادم زيرا كه 

درين علم به پارسي از اين كامل‌تر كتابي هيچك‌س نساخته ...«

انج�ام ]موجود[: »... يخ: دان��يال گويد كي ديدن يخ در خواب 

غم ... باشد بر قدر انچ ديده بود خاصه كي يخ نه بوقت خويش 

بيند ... خاصه انچ از آب صافي و روش��ن ... بود و اگر يخ از آب 

تيره و تلخ ... ]افتادگي نسخه[.«

توضيحات: نس��خه از پايان در حرف »��يا« افتادگي دارد و دو 

برگ نخس��تين آن نيز نونويس است كه مقدمه‌اي در آن درج 

شده كه آغاز آن با كامل‌التعبير تفليسي مطابقت ندارد و از ميانه 

با آن كيي مي‌شود اما از برگ سوم بخش اصلي و كهن نسخه 

آغاز مي‌شود كه همان كامل‌التّعبير تفليسي است.

ثلث كهن ايراني، بيك‌ا، بي‌تا ]حدود س��دۀ ششم[، در 325 

گ، 23 س.

2016. شرح اسرار الوحي المسمّي بكشف‌الاسرار

از: برهان‌الدين محمد بختيار بخاري

آغاز: »الحمد ‌لله الذّي اودع الاسرار في قلوب عباده الصّالحين 

و علمّه��م ما ل��م يعلموا حيث عمل��وا بما علموا فص��اروا ورثة 

الصّالحين ... اما بعد مي‌گويد مؤلف ش��رح كتاب اس��رار الوحي 

كه مس��مّي بكشف‌الاسرار اس��ت چون پيغمبر صليّ‌لله عليه و 

سلمّ در شب معراج رسيد از پروردگار خود پرسيد آنچه پرسيد و 

جواب ازو شنيد آنچه شنيد و بعضي از مولانا برهان‌الدين محمد 

بختيار بخاري رحمةلله عليه روايت كرده است از روايات معتبر 

به اسناد خود كابراً عن كابرٍ از امام جعفر صادق و او از پدر خود 

و او از پدر خود محمدباقر و او از پدر علي صغير10 زين‌العابدين 

رحمةلله عليهم اجمعين و آن را در كتاب اسرارالوحي ذكر كرده 

است و وي در علم حديث بسيار كتب تصنيف كرده است چنان 

كه رياحين‌الاخبار و ياقوتة الحمراء في فضل العاش��وراء و غير 

ذلك و اين كتاب اسرارالوحي بغايت معتبر است ... اكنون بدان 

كه هرچه عبارةِ كتاب اس��رارالوحي اس��ت آن را به قلم نير ]ظ: 

ستبر[ نبشته آمد و جز آن به قلم باركي تا فرق باشد ميان اين و 

آن اينست آمديم در ذكر آن؛ قال عليه‌السّلم: الهي ايّ الاعمال 

افضل عندك؟ يعني چون رس��ول صليّ‌لله عليه و سلمّ در شب 

معراج بدان مقام اعلي رسي��د پرسي��د اي بارخدايا و اي معبود 

10. كي نفر واژه را تبديل به »علي اصغر« كرده است.
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من كدام كار از كارهاء مخلوقان بهتر و فاضل‌تر و برتر نزدكي 

تو؟ قال لله تعالي: ليس ش��يء افضل عندي من التّوكّل عليّ و 

الرّضاء بما قسمت لهم يعني فرمود حق‌تعالي جواب كه نيست 

ه��يچ كاري از كارهاء بندگان نزدكي م��ن بهتر و فاضل‌تر از 

توكل كردن ايشان بر من و خشنود بودن ايشان از من بدانچه 

قسمت كرده‌ام من براي ايشان ...«

مشخصات: يادداشت نشد.

2341. مجموعه

1.كتاب الغياثية )/ لطائف غياثي(

از: فخرالدين رازي

آغ�از: »حمد بي‌حدّ و بي‌نها��يت و مدح بي‌عدّ و غايت حضرت 

جال�ل آن خ��داي را كه واجب‌الوجودي ج��ز ذات او را ممكن 

نيس��ت ... و نكتها كي در راه دين معاونت كند و در مدت چهل 

س��ال گرد كرده شده اس��ت درين كتاب فراهم آورديم ... و آن 

را بر چهار قس��م مرتب آورديم. قس��م نخستين در علم اصول، 

قس��م دوم در علم فقه، قسم سيم در علم اخلاق، قسم چهارم 

در دعا و شرايط آن ...«

انجام ]در 52 پ، افتاده. يادداشت نشد[.

توضيحات: از اين اثر نسخۀ كهني به شمارۀ 12087 مجلس و 

نسخه‌اي مورخ 741 ق به شمارۀ 3658 در كتابخانۀ ملي تبريز 

موجود است )نيز نك: دنا، ج 8، ص 1033(.

2. اثري در طبيعياّت و عجايب‌المخلوقات

از: ناشناس

آغاز ]موجود، در 53ر[: »... مركب بود از نور خورشي��د و ظلمت 

ابر و آن رنگ زرد است كه از كمال سپيدي اندك مايه به جانب 

سياهي آمدست و بر محيط جرم خورشيد ...«

انج�ام: »... و چ��ون رگوي بي‌نماز بر دنبال كش��تي نهي باد و 

زوبعه در آن نيفتد و اما منفعت زن بي‌نماز آنست كه هركجا كه 

او باشد ذراريح بميرند و اگر دست به مصروع برد ساكن گردد.«

تعليق كتابتي ريز، بيك‌ا، بي‌تا ]حدود س��دۀ هشتم[، در 73 

گ، 21 س.

2385. ترجمۀ اشارات و تنبيهات

از: ناشناس

آغاز: »سپاس آفريدگار دو جهان را و بخشندۀ عقل و روان را و 

درود نكيان و پيغامبران را ...«

انج�ام: »... پس اگر اين علم را ف��اش كني و ضايع گرداني و 

لله تعال��ي بين��ي و بينك و كفي بالـله وال�يك و الحمد ‌لله ربّ 

العالمين و الصّلوة و السّلام علي خير خلقه محمّد و آله الطيّبين 

الطّاهرين.«

توضيحات: اين متن با مشخصات زير چاپ شده است:

اشارات و تنبيهات، ترجمۀ ناشناس، تصحيح احسان يارشاطر، 

تهران، انجمن آثار ملي، 1332ش.

نسخ كتابتي، بيك‌ا، بي‌تا ]حدود سدۀ نهم[، در 257 گ، 17 

س، قطع بياضي.

2386. مجموعه

1. ترجمۀ اشارات و تنبيهات

از: ناشناس

آغاز: »سپاس آفريدگار دو جهان را و بخشندۀ عقل و روان را و 

درود نكيان و پيغامبران را ...«

انج�ام ]در 119پ[: »س��پري ش��د ترجم��ت كتاب اش��ارات 

و تنبيهات به قدر وس��ع ]و[ فهم اين نبيس��نده روز پنجش��نبه 

چهاردهم ماه جمادي‌الاوّل سنه احدي و ثمانين و ستّمايه.«

2. القوامية في اسرار الكلامية

از: ناشناس )به زبان عربی است و لذا بدان نپرداختيم(.

توضيحات: ترجمۀ اشارات و تنبيهات مندرج در اين نسخه در 

چاپ يارشاطر استفاده شده است.

نسخ كتابتي ]نخستين اثر[ و ثلث ]در دومين اثر[، بيك‌ا، مورخ 681 

ق ]در پايان نخستين اثر[، در 128 گ، 21 و 18 س.

2387. ترجمۀ اشارات و تنبيهات

از: ناشناس

آغاز: »سپاس آفريدگار دو جهان را و بخشندۀ عقل و روان را و 

درود نكيان و پيغامبران را ...«

انج�ام: »... پس اگ��ر اين علم را فاش كن��ي و ضايع گرداني 

خداي ميان من و تو. تمام شد ترجمت كتاب اشارات و تنبيهات 

در روز ‌كيش��نبه در غرّۀ جمادي‌الآخر س��نه اثنين و ستّين و 

ثمانمايه.«

نستعليق كتابتي، بيك‌ا، مورخ 862 ق، در 167 گ، 15س.

2414 مكرر. مجموعه

1. رسالة في النفّس ]عربي[

آغ�از: »الحم��د ‌لله الذّي لايخيب من بابه آم��ل ... و بعد فهذه 

رسالة حرّرتها في النّفس و جعلتها ثلثة فصول ...«

انجام ]در 17 پ[: »... و ايّاكم من المهتدين انهّ هو البرّ الرّحيم 
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و صل��ي لله علي محمد و آله اجمعين. تمّت الرّس��الة. رحمت 

حق باد بر خوانندها | كز كرم بخشند بر كاتب دعا. سنه 899.«

2. جامع‌القسمين السّلطاني

از: حسام‌بن شمس‌الدين الخطيب المشتهر بخطابي الجيلاني

آغ�از ]در 19پ[: »حم��د نامحدود و م��دح نامعدود مر حضرت 

ح��يكم ودود را ��كه مطابقۀ علمش بيان واقع اس��ت ... اما بعد 

چنين گويد محرّر اين س��طور و مقرّر ا��ين مزبور المحتاج الي 

رحمةلله المجيب حس��ام‌بن ش��مس‌الدين الخطيب المشتهر 

بخطاب��ي الجيلان��ي تغمّ��ده لله بغفرانه كه اين رساله‌ايس��ت 

مختصر مش��تمل بر فروعي چند از دو قس��م رياضي و طبيعيِ 

حكم��ت ��كه عجالةالوقت را در تاريخ س��نه ارب��ع و ثمانين و 

ثمانمايه هجريه ... ]براي[ س��لطان ابوالمظفّر بايزيد ... تأليف 

��كرد ... محت��وي بر مقدمه و دو باب و اين رس��اله را موس��وم 

گردانيد به جامع‌القسمين السّلطاني و من لله الاعانة ...«

انج�ام ]در 61 پ[: »... هم��ه بضاعت خ��ود عرض ميك‌نند 

آنجا | قب��ول حضرت او تا كدام خواهد بود. ظلّ عالي حضرت 

خدايگاني مخلدّ و مستدام باد بالنون و الصاد.«

3. الرّسالة النظّامية

از: محمود عمر حيكم

آغاز ]در 62 پ[: »حمدي كه محاسبان عالم و عالمان محاسب 

از عدّ و حصر آن عاجزند و ثنايي كه متفكّران عاقل ... مي‌گويد 

مخلص‌ترين دعاگويان محمود عمر حيكم اصلحه لله شانه كه 

چ��ون فيض فضل الهي و كمال افض��ال رباّني اين مخلص را 

از قس��م رياضيات بعد تحمّل الاعبا ... نصيبي ارزاني داشت ... 

ملك ملوك الوزرا محمدبن ابي‌س��عد الجنيدي ... خواسته آمد 

تا به جهت مطالعۀ ]فرزند[ وي كتابي تأليف كرده آيد كه نوادر 

حساب و غرايب رياضيات را شامل باشد ... و بر بيست و شش 

باب مرتبّ كرده شد و نام وي الرّسالة النّظامية اتفّاق افتاد ...«

انجام: » ... از قس��مت حاصل ش��ود خطّ نص و اين مثل خطّ 

اه اس��ت ولله اعلم و اح��كم بالحقيقة. و فرغ م��ن كتابته في 

يوم الجمعة ش��هرلله المبارك ش��عبان س��نة ثمان و عشرين 

و ثمانما��ية الهجرية و السّ��لم. اللهمّ اغف��ر لصاحبه و لكاتبه و 

لجميع‌المؤمنين و المؤمنات و المسلمين و المسلمات برحمتك 

يا ارحم الرّاحمين.«

مورخ 899 ق ]در آغاز نخس��تين اث��ر[ و 828 ق ]در پايان 

رسالۀ سوم[.

2539. شرح ايساغوجي

از: ناشناس

آغ�از: »الحم��د ‌لله ال��ذي فضّل نوع الانس��ان عل��ي اجناس 

برتب��ة المنط��ق الفصيح ... اما بعد چ��ون در حديث نبوي عليه 

افضل‌الصّلوات و اكمل التّحيّات آمده اس��ت كه هر امر معتدّ به 

كه ابتداي او باسم لله ... لاجرم مصنّف نيز در ابتداي كتاب بعد 

از تيمّن به بسم‌لله گفت: نحمد لله و معني حمد نكيويي گفتن 

است ش��خص را بر صفت جميلۀ او اعمّ كه آن ... علي توفيقه 

معن��ي توفيق در لغ��ت موافق گردانيدن چيزي‌س��ت با چيزي 

ديگر و در عرف ... و نس��أله هداية طريقه بالـله تعالي اضافت 

كرد مه به جنّت و غير آن تا معلوم شود ...«

انج�ام: »... ولكين هذا آخر الرّس��الة ف��ي المنطق يعني چون 

غرض از تأليف اين‌جا به آخر رسيد پس مي‌بايد كه اين موضع 

آخر رساله باشد در منطق ... كه چون به آخر رسد قادر باشد بر 

تأليف برهان و استنباط علوم يقينيّه از آن. ختم لله امرنا بالحقّ 

و اليم��ن و عصمنا ... و اغابط المبطلين و الحمد لله اوّلًا و آخراً 

و الصّلوة علي خاتم‌النّبيّين رس��ولا فاخ��را كتبه الحقير داودبن 

مولانا ابرهيم خواجه داود الاصفهاني.«

نس��تعليق كتابت��ي داودب��ن مولان��ا ابرهيم خواج��ه داود 

الاصفهاني، بي‌تا ]حدود سدۀ دهم[، در 38 گ، 17 س.

2592. مجموعه

1. ترجمۀ ملخّص چغميني

از: محمدبن عمر انداقاني

آغاز: »الحمد ‌لله كفآء افضاله و الصّلوة علي محمد و آله. چنين 

مي‌گويد دعاگوي مس��لمانان محمد بن عمر انداقاني وفّقه لله 

لتحصيل س��عادات دينيّه ... كه چون به كرّات و مرّات دوس��ت 

خال��ص و يار مواف��ق ... زين‌الدّين عم��ر المنجّم ازين ضعيف 

التم��اس كرد كه مي‌بايد كه كت��اب ملخّص در هيأت از عربي 

به پارس��ي نقل كن��ي ... چنين گويد مؤلف ا��ين كتاب الامام 

الاجلّ الافضل الاكمل مل‌كالحكماء سلطان‌العلماء محمودبن 

محمدب��ن عمر الچغميني جزاه لله كه ا��ين كتاب را در هيأت 

تصنيف كردم تا تذكره باش��د علما را بعد از من و نگاه داش��تم 

در وي ايجاز ...«

انجام ]در 44 پ[: »... تا باز آنجا رسد و ظاهرترين اوضاع هلال 

است لكين رؤيت هلال مختلف شود به اختلاف مساكن.«
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2. الرّسالة المعينية

از: نصيرالدين محمد طوسي

آغاز ]در 46 پ[: »س��پاس و ستايش حضرت ذوالجلالي را كه 

ان��وار دقايق حكمت او از هر ذرّه‌اي از ذرّات كاينات عالم تابان 

اس��ت ... تا محرّر اين س��واد ش��رف مجاورت خدمت مجلس 

عالي شهنشاه عالم ... عبدالرحيم‌بن ابي‌منصور خلد لله ملكه و 

ضاعف قدره يافته است ... خدمت پادشه‌زادۀ جهان ... و اشرف 

ايران ابوالشمس‌بن عبدالرّحيم ]يافته[ ... به تحرير اين مختصر 

ابتدا كرده آمد و آن را الرّسالة المعينيّة نام نهاده شد ...«

انجام ]در 151ر[: »... از ش��رح علم هيأت بر س��بيل اجمال به 

تقديم رسي��د رس��اله را برين فصل و مقاله ختم كنيم و بالـله 

التّوفيق و العصمة. فرغ من تس��ويد هذه النّس��خة علي سبيل 

الاستعجال عبدالمؤمن‌بن نصرلله المنشي السمرقندي احسن 

لله احواله في تاريخ سنة خمس عشر و ثمانماية.«

3. حلّ مشكلات معينيهّ

از: نصيرالدين محمد طوسي

آغ�از ]در 152پ[: »چون عنا��يت رباّني حجاب انتظار از پيش 

چهرۀ مراد محرّر اين سواد برداشت و سعادت خدمت پادشاه‌زادۀ 

ايران ...«

انجام ]در 166پ[: »... به سوي مغرب و خط بر سمت كشيديم 

چنانك در شكل ظاهر است. ولله اعلم بالصّواب و اليه المرجع 

و المآب.«

4. بيست باب اسطرلاب

از: نصيرالدين محمد طوسي

آغاز ]در 168پ[: »اين مختصريس��ت در معرفت اس��طرلاب 

مش��تمل بر بيس��ت باب. باب اوّل: در القاب آلات و خطوط و 

دواير اسطرلاب. آنچه علاقه در وي است حلقه بود ...«

انج�ام: »... دران اش��تباه نيفتد او را درين باب كفايت باش��د. 

اينست تمامي سخن در معرفت اسطرلاب ولله اعلم بالصّواب.«

نستعليق كتابتي عبدالمؤمن‌بن نصرلله المنشي السّمرقندي، 

مورخ 815 ق ]در پايان اثر دوم[، 204 گ، 15 س، با جدول 

سه‌تحرير، با سرلوحۀ كتيبه‌اي در آغاز هر اثر.

2770.ك تاب في اسرار النيرّين

از: ناشناس

آغ�از: »س��پاس آن خداي را كي پاكس��ت از هم��ه عيب‌ها و 

ستايش مر او را كي منزّه است از همه نقص‌ها و درود بر روان 

پاكان و برگزيدگان علي الخصوص بر روان انبيا عليهم‌السّلام 

كي بهترين خلايق بوده‌اند و رحمت بر روان سيف ذيي‌زن كي 

پادش��اه يمن بود ]به[ سبب منازعت خصم از ملك بيفتاد هفت 

سال در اطراف ملك عرب سرگردان مي‌گشت ...«

انجام: »... ازان سنگ خرد كند و در شراب به كسي دهد البته 

عربده كند و اگر آن سنگ بر دنبال خر بندند هرگز بانگ نكند. 

تمّت بعون لله و حس��ن توفيقه في اواخر جميدي‌الآخر س��نه 

احد ... و س��تّمايه بفرّخي و پيروزي و بهروزي س��ال بر سيصد 

... ]محو ش��دگي[ هجرت سيّدالمرسلين و قايد الغرّ المحجّلين 

محمدبن عبدلله صلي‌لله عليه و علي آله الطّاهرين.«

توضيحات: در طلسمات و علوم غريبه است. عنوان اثر برگرفته 

از اين عبارت در پشت‌ نسخه است: »كتاب اسرار النّيّرين من 

تصان��يف فريد الدّهر و وحيد العصر الامام المتقدّم سيّدالبش��ر 

»ذوانا« عليه‌السّال�م من انبيا السّالف في زمان دور الشّمس من 

زمانه الي ايّامنا 3875 سنه.«

ثل��ث كتابتي ب��يك‌ا، مورخ شش��صد و ... و كي11، در 176 

گ، 25 س.

3284. مجموعه

1. شهنشاه‌نامه

از: ميرزا قاسم گونابادي

آغاز ]در گ 1ر[: »بصر بي سي��ر جمال��ت ببرد ]؟[ | بهرجا فتد 

ديده نزدكي و دور | تويي كرده اين‌جا و آنجا ظهور || نش��اني 

ز هس��تي در اين دير نيس��ت | تويي هس��ت و هستي‌ده و غير 

نيست ...«

انج�ام ]بي‌انجامه، گ ص 161ر[: »كتب‌خانۀ دين و ايمان ما 

| از اين پنج دارد رواج و بقا || به بازوي اين پنج قدس��ي‌مآب | 
توان تافتن پنجۀ آفتاب.«

توضيحات: در ستايش شاه‌اسمعيل صفوي است.

2. تمرنامه

از: هاتفي

آغاز ]گ 1پ، در حاشي��ه[: »بنام خدايي كه فكر و خرد | نيارد 

كه با كنه او پي برد ...«

انجام ]در گ166ر[: » ... الهي چو اين نقش فرّخ‌نهاد | به آخر 

رسي��د آخرش خير باد. تمام ش��د كتاب تمرنامۀ مولانا عبدلله 

11. عدد دهگان حذف شده است.
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هاتفي بعون لله و حسن توفيقه و الصّلوة و السّلام علي محمد 

خاتم‌النّبيّن و آله الطّاهرين الطّيّبين و س��لمّ تس��ليماً دايماً ابداً 

كثيراً كثيرا.«

3. ساقي‌نامه

از: حافظ شيرازي

آغ�از ]گ 161 پ متن[: »س��ر فتنه دارد دگ��ر روزگار | من و 

مستي و فتنۀ چشم يار ...«

انجام ]در165 پ[: »بده تا به رويت گش��ايند باز | در كامراني 

و عمر دراز.«

4. ساقي‌نامه

از: باباحيدر كلوج

آغاز: »منه دل بر اين كهنه‌دير خراب | كه بر آب دارد بنا چون 

حب��اب | مكن جا درين كاخ بنيادپس��ت | كه جاي دگر غير از 

اين جاي هست ...«

نس��تعليق خوش س��دۀ نهم يا دهم، در 167 گ، 14 سطر 

متن و 18 س��طر ]9 بيت[ حاشي��ه، مجدول، سه‌ستوني به 

ص��ورت متن و حاشي��ه ]متن كي اثر و حاشي��ه كي اثر[، 

داراي ك��ي مجلس نبرد نس��بتاً زيبا به س��بك صفوي در 

129ر، س��رلوحه به سبك دو صفحه‌اي شيوۀ صفوي سدۀ 

دهم كه نخس��تين صفحه افتاده است، جدول ميانۀ متن و 

حاشيه در همۀ صفحات و همچنين سرفصل‌ها و لچكي‌ها 

همگي مذهّب است.

3487. مجموعه

داراي دو اثر با دو خط مختلف كه ‌كيجا جلد شده‌اند:

1. موافق‌المرافق

از: ابن‌الجوزي )مورخ 683 ق؛ عربي، كه بيرون از گفت‌وگوي 

ماست(.

2. نسائم‌الاسحار من لطائم‌الاخبار

از: رشيدالدين وطواط

آغاز ]موجود در گ 56 ر[: »... استجماع رسايل نجاة آن‌جهاني 

از س��اير مخلوقات مخصوص گردانيد و نوع او را نيز از تفاوتي 

فراوان درين حليت و خاصيّت خالي نگذاشت ... به فرّ دولت ... 

السّلطان‌بن السّلطان ابوس��عيد بهادرخان ... خواجۀ عديم مثل 

بي‌نظ��ير نصرةالدّ��ين صاين وزير عادل ... و برس��م كتب‌خانۀ 

معمور و اسم ذكر همايون مخدومي اين تاريخ بنسايم‌الاسحار 

من لطايم‌الاخبار معنون گردانيد ...«

انج�ام ]بي‌انجام��ه، در گ 113ر[: »... وزرا]ي[ س��ابق صبح 

آفتاب وجود اين دس��تور نامور بوده‌اند و كبرا]ي[ لاحق ش��فق 

خورشي��د بقا]ي[ او كي از افول و غ��روب مصون و مأمون باد 

خواهند بود. جهان زو يادگار كس مماناد | جزو منش��ور دولت 

كس مخواناد. و يرحم لله عبداً قال آمينا.«

تعل��يق كتابتي بيك‌ا، بي‌تا ]حدود س��دۀ نه��م[، از 56 ر تا 

113ر، 15س، از آغاز اندكي در ديباجه افتادگي دارد.
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